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Introduction

This is an extremely useful handbook for any mariners involved
with ships’ engineering management. It is the author’s fourth book
and consists of 18 units or chapters, beginning with “Taking Over a
Ship” and continuing with such other topics as dock repairs, state
port control, emergencies, etc. It is chock-full of expressions that
anyone dealing with such matters on the high seas should have at the
tip of his tongue. For those just acquiring knowledge of how to
handle these things it should prove invaluable. And as for those old
hands who have managed in such situations for years, it will provide
a useful tip or two and serve as a good general review.

Each unit consists of three parts: “Conversations, Useful
Expressions and Frequently Asked Questions(FAQ)”. In the unit on
“Before Repairs” under the rubric of “Discussion with Shipyard
Personnel”, for example, there is a dialogue between the shipyard
engineer and the ship’s Chief Engineer. They discuss an air
compressor and an auxiliary engine. Another dialogue, between the
Chief Engineer and the shipyard representative, concerns dockyard
workers’ shifts and habits and advice on how to have these
repairmen handle their tasks on board the ship in a smooth fashion
and to the chief engineer’s entire satisfaction.

Teachers of English will find this a handy classroom volume. It
can readily be used to increase fluency in spoken English. Most of
the dialogues are short—usually from six to two dozen exchanges—
and can easily be committed to memory. Real life situations between
two speakers—and occasionally three and even four—can liven up
schoolroom atmospheres and supply students with general dialogue,
including greetings and leave-takings. As well as standard modes of



address between officers or strangers, the student acquires
appropriate ways of responding to orders and of objecting to unfair
invoice prices, missing items, failed delivery and so on. Furthermore,
courteous apologies and assurances of proper quality of products
(which may in some situations appear to lack correct ingredients) are
supplied in abundance.

Accompanying the book are CDs of all the “Dialogues and
Useful Expressions” read by two native English speakers. These
were produced for students yet unused to hearing much spoken
English, and will also be beneficial for review or refinement of
pronunciation and intonation among those who already speak some
English.

You can contact the author at

dkxeme @dlmu.edu.cn

david_dangkun @hotmail.com
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Taking over a Ship
A

Part| Conversations

F

>

1 Delivery and Acceptance
between the Two Chief Engineers

R JORE-¥

: The Chief Engineer to take over the ship
BREEMK
: The Chief Engineer to hand over the ship
RAEAK




